
28 HOUSE OF COMMONS
Dominion-Provincial Relations

(b) “municipality” means a municipal car- 5. Length of residence shall not be made 
poration in the province and includes any a condition for the receipt of assistance if 
city, town or local governmental body estab- (a) the applicant has come from a prov- 
lished under the authority of the law of the ince whose government has entered into an 
province and authorized to administer assist- agreement similar to this respecting unem- 
ance to unemployed persons who are in need;

(c) “a recipient of mother’s allowance” 
includes

ployment assistance, and
(b) such agreement includes a like clause 

as herein contained in respect of length of 
(i) a dependent child of a person receiving residence not being a condition for receipt of 

a mother’s allowance if such child is assistance.
within the age group for whom pro- 6. shall del ■
vision is made under the law of the Minister of National Health and Welfare at
nfrTnTher,> anr °r ahe payment °ttawa’ a monthly statement, hereinafter

.... mothers allowances, and referred to as a reimbursement claim in such
(11) he husband of a person receiving a form as Canada may require indicating inter 

mother’s allowance if an allowance is alia, y une,.indicating, inter
being paid on his behalf under the law (à) the total rmmUo». ,

SMsfixszs-,ie isnrZE”rr-
province made by the Dominion Bureau of of e,, v, amounts paid to or on behalf

- re.m£=e^,5r *
the reimbursement claim relates; ’ shall keep a record of the

(e) “homes for special care” means nursing ”ames a”d addresses of any persons and of
homes, hostels for indigent transients, homes °5 their dependents who have
for the aged, poor houses, alms houses and ■ asslstance and the particulars of
hostel facilities provided for the aged within a®slst3nce- which record shall be made
housing projects constructed under the pro- ■,Dle, examination on request by 
visions of the National Housing Act; and °fficlals of Canada-

(f) words in the singular include the plural , 8' There sha11 be excluded from the reim- 
and words in the plural include the singular, bursement claim any person, together with

any payment made to or on behalf of such 
person, who is

(a) an inmate in any institution maintained 
m whole or in part out of funds appropriated

2. At the first session of Parliament fol
lowing the execution of this Agreement, 
Canada shall introduce and recommend the 
enactment of such legislation as may be re
quired to enable Canada to give effect to 
this Agreement, and at the first session of 
the Legislature of the province following the 
execution of this Agreement 
introduce and recommend the

by
(i) The Parliament of Canada,
(ii) the Legislature of the province,

(iii) a municipality, or
(iv) a charitable organization;shall

—: enactment of
such legislation as may be required to enable e*cer that there may be included in the

reimbursement claim payments made by the 
province or by a municipality for the upkeep 
of inmates in homes for special care and the 
number of persons in respect of whom

, . ,, . . , . payments are made, provided that said
(a) the receipt, by itself or by municipali- inmates are unemployed and in need and the 

ties, of applications for assistance from 
ployed persons in the province, and

to give effect to this
Agreement.

3. shall make all the suchnecessary arrangements for

unem- payments claimed do not exceed what
individual might reasonably be expected to 

(b) the verification of the representations Pay f°r accommodation of a comparable kind
and quality in the same locality and provided 

and the province shall assume responsibility further that said inmates are not such as 
for the correctness of such representations would normally be cared for in general, acute,

chronic or convalescent hospitals, tuber
culosis sanatoria, mental institutions, institu
tions for incurables, orphanages or child 
welfare institutions;

(b) a person in receipt of 
(i) unemployment benefit under the Un

employment Insurance Act,

an

made by applicants

4. shall make available to
officials of Canada particulars of

(a) the conditions prescribed by
or by municipalities under which assistance 
may be given to persons in need, and

(b) the rates of assistance payable.


